STATUT
I SHOQERISE ME PERGJEGJESI TE KUFIZUAR
“M. K. INTERNATIONAL” SHPK

Sot mé date 20.04.2023, ortakét themelues:

NAJAM-UL-HASSAN, i biri i Ali, Rehmat, shtetas i Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 07.08.1990, né Sheikhupura
(Pakistan), banues ne adresén: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur Sheikhupura,
Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. AJ9551403, madhor, me zotesi te plote
juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne
Pakistan),

AAMIR MASIH, i biri Masih, Gharib, shtetas i Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 08.09.1992, né Sheikhupura
(Pakistan), banues ne adresén: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil Sheikhupura,
District Sheikhupura, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. EE0849432,
madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e
cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),

MUHAMMAD SHAFIQ, i biri Rafigq, Sheikh Mahammad, shtetas i
Republikes Republikes Islamike te Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur
me 27.01.1983, né Lahore (Pakistan), banues ne adresén: House No A-f - 2 385,
Mohalla Johar Town, District Lahore, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr.
AE5185694, madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i
gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),

ALI RAZA, i biri Hussain, Bashir, shtetas i Republikes Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 18.08.1990, né Gujranwala
(Pakistan), banues ne adresén: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad
District Gujranwala, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. UE9893611,
madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e
cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),

me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté, bazuar né legjislacionin né fuqi né
Republikén e Shqipérisé, miratojné kété statut té shoqgerise tregtare “M.K.
International” shpk, si mé poshté:

DISPOZITA TE PERGJITHSHME
Neni1l
Emértimi dhe forma e shoqérisé
1.1 Emertimi i shoqérisé me pergjegjesi te kufizuar do te jete “M.K.
International” sh.p.k., mé poshté e quajtur edhe “Shogéria”.
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1.2 Shogéria tregtare “M.K. International” sh.p.k éshté shogéri me pérgjegjési
té kufizuar.

Neni 2
Inkorporimi
Shogéria tregtare “M.K. International” sh.p.k., fiton personalitet juridik pas
regjistrimit té saj né Regjistrin Tregtar té mbajtur nga Qendra Kombétare e
Biznesit (QKB) né Tiran€, Shqipéri.

Neni 3

Ortakét themelues
3.1 Kuotat e shoqérisé tregtare “M.K. International” sh.p.k. zotérohen nga
ortakét themelues té Shogérisé, té cilét jané si mé poshté vijon:
Najam-Ul-Hassan, i biri i Ali, Rehmat, shtetas i Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 07.08.1990, né Sheikhupura
(Pakistan), banues ne adresén: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur Sheikhupura,
Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. AJ9551403, madhor, me zotesi te plote
juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne
Pakistan),
Aamir Masih, i biri Masih, Gharib, shtetas i Republikes Islamike te Pakistanit,
me kombesi pakistaneze, lindur me 08.09.1992, né Sheikhupura (Pakistan),
banues ne adresén: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil Sheikhupura, District
Sheikhupura, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. EE0849432, madhor, me
zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e cila eshte
gjuhe zyrtare ne Pakistan),
Muhammad Shafiq, i biri Rafiq, Sheikh Mahammad, shtetas i Republikes
Republikes Islamike te Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me
27.01.1983, né Lahore (Pakistan), banues ne adresén: House No A-f - 2 385,
Mohalla Johar Town, District Lahore, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr.
AE5185694, madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i
gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),
ALI RAZA, i biri Hussain, Bashir, shtetas i Republikes Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 18.08.1990, né Gujranwala
(Pakistan), banues ne adresén: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad
District Gujranwala, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. UE9893611,
madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e
cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),
3.2 Kapitali themeltar i shoqgérisé éshté 10,000 (dhjete mijé) Lek.
3.3 Ortakét e krijojné kété shoqéri me pérgjegjési té kufizuar, né pronési
private, me kontributet e veta, me géllim pérfitimin financiar.
3.4 Me vendim té ortakéve, né bazé té kritereve ligjore né té ardhmen mund té
béhet ndryshimi i kapitalit.
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3.5 Cdo vendim dhe akt i béré pér ndryshimin e kapitalit duhet té depozitohet
né QKB.

3.6 Ortakét japin kontributin e tyre né para ose né natyré. Kur detyrimi éshté
né natyré duhet té shogérohet me aktin e vlerésimit pérkatés dhe té pranohet
me vendim té Asamblesé sé Pérgjithshme té Ortakéve.

3.7 Ortakét mbajné pérgjegjési pér humbjet e Shogérisé pér pjesén e zotéruar
prej tyre né kapitalin e regjistruar.

Neni 4

Selia e shoqérisé
4.1 Selia e shogérisé “M.K. International” sh.p.k éshté né adresén: Njesia
Bashkiake nr.7, Rruga 'Muhamet Gjollesha', nr.23, ZK 8220, nr.pasurie 3/51,
Tirane, Shqiperi.
4.2 Shogeria ka té drejté té operojé me degé apo zyra pérfagésimi né té gjithé
territorin e Shqipérisé.
4.3 Degét apo zyrat e pérfagésimit krijohen me vendim té Asamblesé sé
Pérgjithshme té Ortakéve té Shogérisé.

Neni 5
Kohézgjatja e shoqérisé
Kohezgjatja e veprimtarisé sé shogérise tregtare “M.K. International” sh.p.k
eshte e pakufizuar dhe fillon ne momentin e regjistrimit te saj prane Qendres
Kombetare te Biznesit.

Neni 6
Objekti i veprimtarisé
Objekti i veprimtarisé té shogérisé tregtare “M.K. International” sh.p.k éshté
‘eksport dhe import mallrash'.

Neni 7
Kapitali i shoqérisé

7.1.  Kapitali themeltar i shoqérisé éshté 10,000 (dhjete mij€) Lek, i investuar
né masé té ploté prej ortakéve Najam-Ul-Hassan, Aamir Masih, Muhammad
Shafiq dhe Ali Raza, né té cilin ortaku Najam-Ul-Hassan ka investuar né
masén 2,500 (dy mijé e peseqind) Lek, ortaku Aamir Masih ka investuar né
masén 2,500 (dy mijé e peseqind) Lek, ortaku Muhammad Shafiq ka investuar
né masén 2,500 (dy mijé e peseqind) Lek dhe ortaku Ali Raza ka investuar né
masén 2,500 (dy mijé e peseqind) Lek.

7.2. Kapitali themeltar éshté i ndaré né 4 kuota, me njé vleré 2,500 (dy mijé e
peseqind) Lek.
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7.3.  Pjesémarrja né kapitalin themeltar té shoqgérisé e secilit ortak themelues
éshté si mé poshté:

- Najam-Ul-Hassan zotéron 25% (njezete e pese pérqind) té kapitalit té shogérisé, 25
(njezete e pese) kuota;

- Aamir Masih zotéron 25% (njezete e pese pérqind) té kapitalit té shogérisé, 25
(njezete e pese) kuota;

- Muhammad Shafiq zotéron 25% (njezete e pese pérqind) té kapitalit té shogérisé, 25
(njezete e pese) kuota;

- Ali Raza zotéron 25% (njezete e pese pérqind) té kapitalit té shogérisé, 25 (njezete e
pese) kuota;

7.4 Pergjegjesia e aksionereve te shogerise tregtare shtrihet deri ne masen e
kontributit te secilit prej tyre ne kapitalin aksionar te shogerise.

7.5 Me vendim té ortakéve, né bazé té kritereve ligjore, né té ardhmen mund
té béhet ndryshimi i kapitalit.

7.6 Cdo vendim dhe akt i béré pér ndryshimin e kapitalit duhet té depozitohet
né QKB.

Neni 8

Ményrat e fitimit dhe kalimit té kuotave
8.1 Kuotat jane te transferueshme dhe mund te transferohen ne cdo kohe ne
perputhje me legjislacionin shqiptar.
8.2 Kuotat e kapitalit té Shoqgérisé dhe té drejtat qé rrjedhin prej tyre mund té
fitohen apo kalohen népérmjet:
- shitblerjes;
- trashegimisé
- dhurimit
- ¢do ményre tjetér té parashikuar né ligj
8.3 Né rastin e kalimit té kuotave me kontraté, kontrata duhet té béhet me
shkrim.
8.4 Ortakét gézojné té drejtén e parablerjes sé kuotave kundrejt njé njoftimi té
konfirmuar me shkrim. Ortaku blerés i mundshém detyrohet té japé pérgjigje
brenda njé afati dymujor. Me kalimin e kétij afati, shitési i kuotave éshté i liré
té veprojé duke ua shitur pjesérisht apo térésisht kuotat personave té treté.
8.5 Kuotat mund té pjestohen pér shkak té kalimit té tyre.

Neni 9
Organet drejtuese
Organet drejtuese te shogerise jane:
9.1 Asambleja e Pergjithshme e Ortakéve.
9.2 Administratori.
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Neni 10
Asambleja e Pergjithshme e Ortakéve
10.1 Asambleja e Pergjithshme e Ortakéve perbehet nga te gjithe ortaket e
shogerise dhe merr vendime pér ¢éshtjet e méposhtme:

a) pércaktimin e politikave tregtare té shogérisé;

b) ndryshimet e statutit;

c) emérimin e shkarkimin e administratoréve;

d) emérimin e shkarkimin i likuiduesve dhe té ekspertéve kontabél té
autorizuar;

e) pércaktimin e shpérblimeve pér administratoret, likuiduesit dhe
ekspertét kontabél té autorizuar;

f) miratimin e pasqyrave financiare vjetore dhe té raporteve té ecurisé sé
veprimtarisé;

g) mbikéqyrjen e zbatimit té politikave tregtare nga administratorét,
pérfshiré pérgatitjen e pasqyrave financiare vjetore dhe té raporteve té
aktivitetit;

h) zmadhimin dhe zvogélimin e kapitalit;

i) pjesétimin e kuotave dhe anulimin e tyre;

j) riorganizimin dhe prishjen e shogérisé;

k) céshtje té tjera té parashikuara nga ligji apo statuti.

10.2 Te gjitha vendimet e marra né kété cilési, pérfshiré ato té pérmendura né
paragrafin e mésipérm, do té futen né Regjistrin e Vendimeve te Asamblesé sé
Pergjithshme té Ortakéve, té dhénat e té cilit nuk mund té ndryshohen apo té
fshihen.
Neni 11

Mbledhja e Asamblese se Pergjithshme té Ortakeve
11.1 Asambleja e Pergjithshme e Ortakeve thirret te pakten nje here ne vit.
11.2 Asambleja e Pergjithshme e Ortakéve mblidhet sa heré qé éshté e
nevojshme pér té mbrojtur interesat e shogérise. Asambleja e Pergjithshme e
Ortakéve thirret nga administratori, nga secili prej ortakeve ose nga
likuidatori.
11.3 Asambleja e Pergjithshme e Ortakeve thirret népérmjet njé njoftimi me
shkresé ose népérmjet postés elektronike. Njoftimi me shkresé apo me mesazh
elektronik duhet té pérmbajé vendin, datén, orén e mbledhjes dhe rendin e
dités e t'u dérgohet té gjithé ortakéve, jo mé voné se 7 dité pérpara datés sé
parashikuar pér mbledhjen e asamblesé.
11.4 Né rastin e marrjes sé vendimeve, qé kérkojné njé shumicé té zakonshme,
asambleja e pérgjithshme mund té marré vendime té vlefshme vetém nése
marrin pjesé ortakét me té drejté vote, qé zotérojné mé shumé se 30 pér qind
té kuotave.
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11.4 Kur Asambleja e Pergjithshme e Ortakeve nuk eshte thirrur duke
respektuar proceduren e percaktuar me siper, ajo mund te marre vendime te
vlefshme vetem nese te gjithe ortaket jane te pranishem.

Neni 12
Pérfaqésimi ne Asamblené e Pergjithshme te Ortakéve

12.1 Ortaku mund té pérfagésohet né Asamblené e Pergjithshme té Ortakéve,
né bazé té njé autorizimi nga njé person i treté ose nga njéri prej ortakéve té
tjeré. Autorizimi éshté i vlefshém vetém pér njé mbledhje t&€ Asamblesé sé
Pergjithshme té Ortakéve, e cila pérfshin edhe mbledhjet vijuese me té njéjtin
rend dite.

12.2 Administratori, edhe nése eshte ortak i shogérisé, nuk mund té
pérfagésojé ortakét e tjeré né mbledhjen e Asamblesé sé Pergjithshme té
Ortakéve.

Neni 13

Marrja e vendimeve
13.1 Cdo kuoté jep té drejtén e njé vote. Kuotat e secilit ortak né momentin e
votimit jané té pandashme. Secili prej ortakéve mund té votojé vetém né njé
ményré me té gjitha kuotat qé ka né zotérim.
13.2 Ortakét gé nuk jané té pranishém mund té marrin pjesé né mbledhjen e
Asamblesé sé Pérgjithshme té Ortakéve me mjete té ndryshme komunikimi,
pérfshiré mjetet elektronike, videokonferencé, etj. me kusht qé té garantohet
identifikimi i ortakéve.
13.3 Asambleja e Pérgjithshme e Ortakéve vendos me tre té katértat (3/4) e
ortakéve pjesémarrés né mbledhje pér ndryshimin e statutit, zmadhimin ose
zvogélimin e kapitalit té regjistruar, shpérndarjen e fitimeve, riorganizimin
dhe prishjen e shoqérisé.
13.4 Vendimet e tjera merren me shumicén e thjeshté té ortakéve pjesémarrés
né mbledhjen e Asamblesé sé Pergjithshme té Ortakéve té shoqérisé.

Neni 14
Administratori i shoqérisé

14.1 Pronat, biznesi dhe punét e shoqérisé do té kryhen nga njé ose mé shumé
administratoré.

14.2 Administratorét do té ushtrojné kompetencat e tyre bashkérisht dhe do té
nénshkruajné vetém me nénshkrimin e pérbashkét té njéri-tjetrit.

14.3 Administratorét e shoqérisé té caktuar pér here té paré jané:
Najam-Ul-Hassan, i biri i Ali, Rehmat, shtetas i Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 07.08.1990, né Sheikhupura
(Pakistan), banues ne adresén: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur Sheikhupura,
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Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. AJ9551403, madhor, me zotesi te plote
juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne
Pakistan),

Aamir Masih, i biri Masih, Gharib, shtetas i Republikes Islamike te Pakistanit,
me kombesi pakistaneze, lindur me 08.09.1992, né Sheikhupura (Pakistan),
banues ne adresén: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil Sheikhupura, District
Sheikhupura, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. EE0849432, madhor, me
zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e cila eshte
gjuhe zyrtare ne Pakistan),

Muhammad Shafiq, i biri Rafiq, Sheikh Mahammad, shtetas i Republikes
Republikes Islamike te Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me
27.01.1983, né Lahore (Pakistan), banues ne adresén: House No A-f - 2 385,
Mohalla Johar Town, District Lahore, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr.
AE5185694, madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i
gjuhes angleze (e cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),

Ali Raza, i biri Hussain, Bashir, shtetas i Republikes Republikes Islamike te
Pakistanit, me kombesi pakistaneze, lindur me 18.08.1990, né Gujranwala
(Pakistan), banues ne adresén: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad
District Gujranwala, Pakistan, mbajtes i pasaportes me nr. UE9893611,
madhor, me zotesi te plote juridike e per te vepruar, njohes i gjuhes angleze (e
cila eshte gjuhe zyrtare ne Pakistan),

14.4 Emérimi dhe shkarkimi i administratorit do té béhet vetém me vendim té
Asamblesé sé Pérgjithshme té Ortakéve.

14.5 Administratorét e Shogérisé do té ushtrojné kompetencat pérkatése deri
ne :

- hegjen e tyre;

- 5 vjet nga data e regjistrimit té Shoqgérisé né QKB, i rinovueshém.

Neni 15
Té drejtat dhe detyrimet e administratorit

a. Kryen té gjitha veprimet e administrimit té veprimtarisé tregtare té
shoqérisé tregtare;

b. Pérfagéson shoqgérine tregtare pérpara té gjithé subjekteve publike
dhe/ose private, subjekteve dhe/ose autoriteteve shqiptare ose té huaja;

c. Punéson dhe shkarkon personelin administrativ té shoqgérise tregtare;

d. Kujdeset pér mbajtien e sakté dhe té rregullt té dokumentave dhe té
librave kontabél té shoqgérisé.

e. Pérgatit dhe nenshkruan bilancin vjetor, bilancin e kosoliduar dhe raportin
e ecurise se veprimtarise dhe se bashku me propozimet per shperndarjen e
fitimeve, ia paraqet keto dokumenta asamblese se pergjithshme per
miratim.
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f. Kryen té gjitha regjistrimet dhe dérgon té gjitha té dhénat e detyrueshme
té Shogérisé, ashtu si parashikohet né ligjin pér Qéndrén Kombétare té
Biznesit.

g. Raporton perpara asamblese ne lidhje me veprimtarine e shogerise.

h. Ka ¢do té drejté gé i njeh legjislacioni tregtar dhe gé nuk i ndalohet nga ky
statut.

i. Shpérblimi i adminsitratorit pércaktohet me vendim té Asamblesé sé
Ortakéve.

j.  Mandati i administratorit éshté 5 vjet me té drejté rizgjedhjeje pa limit.

Neni 16
Detyrimi i besnikérisé dhe pérgjegjésia

16.1 Pérveg sa parashikohet né ligj, administratori detyrohet:
a) té kryejé detyrat e pércaktuara né ligj dhe né statut né mirébesim e né
interesin mé té miré té shoqérisé né térési;
b) té ushtrojé kompetencat gé i njihen né ligj dhe né statut vetém pér arritjen e
géllimeve té pércaktuara né kéto dispozita;
C) té vlerésojé me pérgjegjési ¢éshtjet, pér té cilat merret vendim;
¢) té parandalojé dhe ménjanojé rastet e konfliktit, prezent apo té¢ mundshém,
té interesave personalé me ata té shoqgérisé;
d) té ushtrojé detyrat e tij me profesionalizmin dhe kujdesin e nevojshém.
16.2 Administratori, gjaté kryerjes sé detyrave té tij, pérgjigjet ndaj shoqérisé
pér ¢do veprim ose mosveprim né kundérshtim me detyrat dhe pér shkeljen e
standarteve profesionale dhe kur veprimet apo mosveprimet e tij sjellin
pasoja, éshté i detyruar t'i démshpérblejé Shoqérisé démet qé rrjedhin nga
kryerja e shkeljes.

Neni 17

Auditori
Auditori/ét emérohen me vendim té Asamblesé sé Pérgjithshme té Ortakéve
né c¢do rast té tillé kur ai béhet i detyrueshém nga ligji shqiptar ose kur
Asambleja e Pérgjithshme e Ortakéve e gjykon té arsyeshme.

Neni 18
Viti kontabel
Viti fiskal i Shoqgérisé do té jeté nga 1 janari deri mé 31 dhjetor.
Pérjashtimisht viti i paré financiar fillon me themelimin e Shoqerise dhe
perfundon mé 31 dhjetor té té njéjtit vit.
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Neni 19
Prishja dhe likuidimi i shoqérisé
Né rastin e prishjes dhe likuidimit t& shoqgérisé do té zbatohen dispozitat e
nr.9901, daté 14.4.2008 “Pér tregtarét dhe shoqgérité tregtare”

Neni 20
Ligji né fuqi
Shogéria do té zhvillojé aktivitetin e saj né pérputhje me legjislacionin
shqgiptar dhe kété statut.

Neni 21
Dispozita té tjera

21.1. Gjithcka gé nuk éshté parashikuar shprehimisht né kété statut do té
disiplinohet nga legjislacioni tregtar, dispozitat e Kodit Civil, ato té sistemit
fiskal dhe aktet e tjera ligjore/nénligjore né fuqi né Republikén e Shqipérisé.
21.2 Ky statut miratohet né ményré unanime nga ortakét dhe hyn né fuqi pas
depozitimit dhe regjistrimit né regjistrin tregtar prané Qendrés Kombétare té
Biznesit sé bashku me aktin e themelimit.

21.3  Statuti pérpilohet né 5 (pesé€) kopje té barasvlefshme né gjuhén shqipe

dhe angleze.
ORTAKET THEMELUES
TE SHOQERISE “M.K. INTERNATIONAL” SH.P.K
NAJAM-UL-HASSAN AAMIR MASIH
L e oy,
MUHAMMAD SHAFIQ ALI RAZA
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STATUTE
OF THE LIMITED LIABILITY COMPANY
“M. K. INTERNATIONAL” SHPK

Today, on 25 April 2023, the founding shareholders:

NAJAM-UL-HASSAN, son of Ali, Rehmat, citizen of Islamic Republic of
Pakistan, with Pakistani nationality, born on 07.08.1990, in Sheikhupura
(Pakistan), resident at the address: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur
Sheikhupura, Pakistan, holder of the Passport No.AJ9551403, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);

AAMIR MASIH, son of Masih, Gharib, citizen of Islamic Republic of
Pakistan, with Pakistani nationality, born on 08.09.1992, in Sheikhupura
(Pakistan), resident at the address: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil
Sheikhupura, District Sheikhupura, Pakistan, holder of the Passport
No.EE0849432, major with full judicial ability to operate, who speaks and
understands the English language (official language in Pakistan);

MUHAMMAD SHAFIQ, son of Rafiq, Sheikh Mahammad, citizen of Islamic
Republic of Pakistan, with Pakistani nationality, born on 27.01.1983, in Lahore
(Pakistan), resident at the address: House No A-f - 2 385, Mohalla Johar Town,
District Lahore, Pakistan, holder of the Passport No.AE5185694, major with
full judicial ability to operate, who speaks and understands the English
language (official language in Pakistan);

ALI RAZA, son of Hussain, Bashir, citizen of Islamic Republic of Pakistan,
with Pakistani nationality, born on 18.08.1990, in Gujranwala (Pakistan),
resident at the address: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad District
Gujranwala, Pakistan, holder of the Passport No.UE9893611, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);

with their free and whole willpower, based on the Albanian legislation,
approve the statute of the limited liability company “M.K. International” with
the following provisions:

GENERAL PROVISIONS
Article 1
The Form and the Denomination of the Company
1.1 The name of the limited liability company is “M.K. International” LLC, in
following referred to as the “Company”.
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1.2 The company “M.K. International” LLC is a limited liability company, as
described in the law for the commercial companies.

Article 2
Incorporation

The company acquires juridical personality after its registration with the
Commercial Register kept by the National Business Center in Tirana (NBC),
Albania.

Article 3

The Founding Shareholders

3.1 The shares of the Company “M.K. International” LLC are owned by the
founding shareholders of the company, with the following specifications:
Najam-Ul-Hassan, son of Ali, Rehmat, citizen of Islamic Republic of Pakistan,
with Pakistani nationality, born on 07.08.1990, in Sheikhupura (Pakistan),
resident at the address: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur Sheikhupura,
Pakistan, holder of the Passport No.AJ9551403, major with full judicial ability
to operate, who speaks and understands the English language (official
language in Pakistan);

Aamir Masih, son of Masih, Gharib, citizen of Islamic Republic of Pakistan,
with Pakistani nationality, born on 08.09.1992, in Sheikhupura (Pakistan),
resident at the address: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil Sheikhupura, District
Sheikhupura, Pakistan, holder of the Passport No.EE0849432, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);

Muhammad Shafiq, son of Rafigq, Sheikh Mahammad, citizen of Islamic
Republic of Pakistan, with Pakistani nationality, born on 27.01.1983, in Lahore
(Pakistan), resident at the address: House No A-f - 2 385, Mohalla Johar Town,
District Lahore, Pakistan, holder of the Passport No.AE5185694, major with
full judicial ability to operate, who speaks and understands the English
language (official language in Pakistan);

Ali Raza, son of Hussain, Bashir, citizen of Islamic Republic of Pakistan, with
Pakistani nationality, born on 18.08.1990, in Gujranwala (Pakistan), resident at
the address: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad District
Gujranwala, Pakistan, holder of the Passport No.UE9893611, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);
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3.2 The founding capital of the company is 10,000 (ten thousand) Lek.

3.3 The founding partners of the company establish this limited liability
company, privately owned, with the purpose of financial gain.

3.4 In the future, through a partner’s decision, based on legal criteria, the
founding capital of the company can be changed.

3.5 Any decision and act made in order to change the capital should be
deposited in NBC.

3.6 The partners give their contribution in cash or in kind. When the
contribution is in kind, it must be accompanied with the respective expert
evaluation report and should be accepted through the decision of the General
Assembly of the Partners.

3.7 The partners are responsible for the losses of the company up to the shares
owned by them in the registered capital.

Article 4

The Seat of the Company
4.1 The seat of the company “M.K. International” LLC is at the following
address: Njesia Bashkiake nr.7, Rruga 'Muhamet Gjollesha', nr.23, ZK 8220,
nr.pasurie 3/51, Tirane, Shqiperi.
4.2 The company has the right to operate with branches or representation
offices in all the Albanian territory.
4.3 The branches or the representation offices are created by the decision of
General Assembly of the Shareholders.

Article 5
Duration of the Company
The duration of the company “M.K. International” LLC will be for un
undetermined time period, beginning from the date of its registration with
NBC in Tirana.

Article 6
Object of the Activity
The object of activity of the company “M.K. International” LLC is 'export
import of goods'.

Article 7
The Capital of the Company
7.1 The fundamental capital of the company is 10,000 (ten thousand) ALL,
invested entirely by the shareholders Najam-Ul-Hassan, Aamir Masih,
Muhammad Shafiq dhe Ali Raza, in which the shareholder Najam-Ul-Hassan
has invested 2,500 (two thousand and five hundred) ALL, the shareholder
Aamir Masih has invested 2,500 (two thousand and five hundred) ALL, the
shareholder Muhammad Shafiq has invested 2,500 (two thousand and five
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hundred) ALL and the shareholder Ali Raza has invested 2,500 (two thousand

and five hundred) ALL.

7.2 The fundamental capital is divided in 4 shares, in which one share has a

value of 2,500 (two thousand and five hundred) ALL.

7.3 The participation of each shareholder in the fundamental capital of the

company is as follows:

* Najam-Ul-Hassan is owner of 25% (twenty five percent) of the capital of the
company, 25 (twenty five) shares.

» Aamir Masih is owner of 25% (twenty five percent) of the capital of the company, 25
(twenty five) shares.

* Muhammad Shafiq is owner of 25% (twenty five percent) of the capital of the
company, 25 (twenty five) shares.

» Ali Raza is owner of 25% (twenty five percent) of the capital of the company, 25
(twenty five) shares.

7.4 The partners are responsible for the losses of the company up to the shares

owned by them in the registered capital.

7.5 In the future, through a partner’s decision, based on legal criteria, the

founding capital of the company can be changed.

7.6 Any decision and act made in order to change the capital should be

deposited in NBC.

Article 8

Manner Of Acquisition And Transfer Of Shares
8.1 The shares are transferable and may be transferred in any time conform the
albanian legislation.
8.2 The shares of the company “M.K. International” LLC and the rights they
confer can be acquired and transferred through:
- sale and purchase
- inheritance
- donation
- any other way provided by law
8.3 In case the shares are transferred by contract, the contract shall be in
writing.
8.4 The partners have the right to pre-emt the shares through a written
confirmation notice. The prospective buyer partner is obligated to respond
within a two-month timeframe. After the termination of this term, the vendor
of the shares is free to act by selling the shares partially or entirely, to any third
party.

8.5 Because of the transfer, it is possible to split the shares.
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Article 9
The directive bodies
The directive bodies of the company are:
- The General Assembly of the Shareholders
- The Administrator/s

Article 10
The General Assembly of the Shareholders

10.1 The General Assembly of the Shareholders is composed of all the

shareholders of the company and takes decisions about:

a) settling the business policies of the company;

b) amendments to the statute;

c) election and removal of the administrators;

d) election and removal of the liquidators and authorized auditors;

e) approval of the remunerations regarding the administrators, liquidators and
authorized auditors;

f) adoption of the annual financial statements and performance reports;

g) supervision of implementation of the commercial activity by the
administrator/s, including supervision of preparation of annual financial
statements and activity reports.

h) capital increase and reduction;

i) dividing shares into parts and withdrawal of shares;

j) company restructuring and dissolution;

k) other matters set out in the law or statute.

10.2 All decisions taken in this capacity, including those mentioned in the above
paragraph, will be entered into the Register of General Assembly of the
Shareholders, the data of which may not be altered or deleted.

Article 11

Convening the General Shareholders Assembly
11.1 The ordinary General Meeting shall convene at least once a year.
11.2 The General Assembly of the Shareholders is convened whenever
considered necessary to safeguard the company's interests. The General
Assembly of the Shareholders is summoned by the Administrator, each of the
Shareholders or the Liquidator.
11.3 The General Assembly of the Shareholders shall be convened by means of
written notice or by electronic mail. The notification by letter or electronic mail
should contain the place, date, meeting time, and the meeting agenda and shall
be sent to all shareholders not later than 7 days before the date foreseen for the
meeting.
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11.4 In the case of taking decisions that require a simple majority, the General
Assembly of the Shareholders can take valid decisions only if the partners with
the right to vote participate, owning more than 30 percent of the quotas.

11.5 When the General Assembly of the Shareholders has not be summoned by
observing the procedure set out above, it may only take valid decisions if all

partners are present.

Article 12
Representation in the Assembly
12.1 A member may authorize another shareholder or third party to represent
him at the General Assembly of the Shareholders, including the following
meetings addressing the same agenda.
12.2 Administrators, even if they are shareholders, may not represent the other
shareholders at the General Assembly of the Shareholders.

Article 13

Decision taking of the assembly
13.1 Each share shall carry one vote. The shares of each partner at the time of
voting are inseparable. Each of the partners can only vote in one way, with all
the shares in his/her possession.
13.2 Shareholders who are not present may attend the General Assembly of the
Shareholders meetings with various means of communication, including
electronic means, videoconferencing, etc., provided that partner identification is
guaranteed.
13.3 The General Assembly of the Shareholders decides with 3/4 of the votes of
the shareholders participating in the meeting the decisions related to: the
amendment of the statute, the increase or reduction of the registered capital, the
distribution of the profits, the reorganization and the dissolution of the
company.
13.4 All the other decisions are taken through a simple majority of the
participating shareholders in the meetings of the General Assembly of the
Shareholders.

Article 14
The adminsitrator/s of the company
14.1 The properties, business and affairs of the company shall be performed by
one or more administrators.
14.2 The Administrator/s shall exercise their powers jointly and sign only with
joint signature of each other.
14.3 The first Administrators of the company are as follow:
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Najam-Ul-Hassan, son of Ali, Rehmat, citizen of Islamic Republic of Pakistan,
with Pakistani nationality, born on 07.08.1990, in Sheikhupura (Pakistan),
resident at the address: P.O. Chakk 17, UCC Sharq Pur Sheikhupura, Pakistan,
holder of the Passport No.AJ9551403, major with full judicial ability to operate,
who speaks and understands the English language (official language in
Pakistan);

Aamir Masih, son of Masih, Gharib, citizen of Islamic Republic of Pakistan,
with Pakistani nationality, born on 08.09.1992, in Sheikhupura (Pakistan),
resident at the address: P.O. Madd Wala Kalan, Tehsil Sheikhupura, District
Sheikhupura, Pakistan, holder of the Passport No.EE0849432, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);

Muhammad Shafiq, son of Rafiq, Sheikh Mahammad, citizen of Islamic
Republic of Pakistan, with Pakistani nationality, born on 27.01.1983, in Lahore
(Pakistan), resident at the address: House No A-f - 2 385, Mohalla Johar Town,
District Lahore, Pakistan, holder of the Passport No.AE5185694, major with full
judicial ability to operate, who speaks and understands the English language
(official language in Pakistan);

Ali Raza, son of Hussain, Bashir, citizen of Islamic Republic of Pakistan, with
Pakistani nationality, born on 18.08.1990, in Gujranwala (Pakistan), resident at
the address: post office sohdra, behram, Tehsil, Wazirabad District Gujranwala,
Pakistan, holder of the Passport No.UE9893611, major with full judicial ability
to operate, who speaks and understands the English language (official language
in Pakistan);

14.4 The election and the removal of the Administrator/s shall take place
through decision of the General Assembly of the Shareholders.

14.5 The Administrator/s of the company shall exercise the respective
competences until:

- their removal;

- 5 years from the date of the registration of the company in National Business
Center, renewable.

Article 15
Rights and duties of the Administrator/s
a. Perform all the administration actions of the commercial activity of the
company;
b. Represent the commercial before all the public and/or private parties, the
Albanian or foreign authorities.
c. Engage and dismiss the administrative of the commercial company.
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d. Ensures that the neccesary accounting books and documents of company
are kept.

e. Provide for and sign the annual statements of accounts, consolidated
accounts and performance report and present it to the General Assembly of
the Shareholders for approval, together with the proposals for the
distribution of the profits.

f. Submit and send all the company's data to be registered at the National
Business Center, conform the law for the National Business Center.

g. Reports to the assembly regarding the company's activities.

h. Has every right recognized by commercial legislation and not prohibited by
this statute.

i. The remuneration of the administrator is determined by the decision of the
General Assembly of the Shareholders.

j. The mandate of the administrator is 5 years with unlimited re-election
rights.

Article 16

Fiduciary Duties and Liability
16.1 In addition to what is provided by law, the administrator is obliged to:
a) to perform the duties defined in the law and in the statute in good faith and
in the best interest of company as a whole;
b) to exercise the powers recognized in the law and in the statute only for the
achievement of the purposes defined in these provisions;
c) give adequate consideration to the matters to be decided;
¢) to prevent and avoid cases of conflict, present or potential, of personal
interests with those of the company;
d) exercise his duties with the necessary professionalism and care.
16.2 The administrator, during the performance of his duties, is responsible to
the company for any action or inaction contrary to the duties and for the
violation of professional standards and when his actions or inactions bring
consequences, he is obliged to compensate the company for the damages
resulting from committed violation.

Article 17
Auditor

The auditor/s are appointed by decision of the General Assembly of the
Shareholders in any such case when it becomes mandatory by Albanian law or
when the General Assembly of the Shareholders deems it reasonable.

Article 18

The fiscal year

11.1 The Fiscal Year of the company begins on January 01 and it ends on
December 31+,
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11.2 By exception, the first financial year begins upon the company's
incoorporation and ends on December 315t of the same year.

Article 19
Dissolution and liquidation of the company

In the case of the dissolution and liquidation of the company, the provisions of
No. 9901, dated 14.4.2008 "For merchants and commercial companies" will be
applied.

Article 20

Applicable law

The company will exercise its activity in accordance with the Albanian
legislation and this statute.

Article 21

Other Provisions
21.1. Everything that is not expressly provided by this Statute shall be governed
by the commercial legislation, the provisions of the Civil Code, those of the
fiscal system and other legal /sublegal acts in force in the Republic of Albania.
21.2 This statute is unanimously approved by the shareholders and enters into
force upon the deposit and registration in the Commercial Register at the
National Business Center together with the act of establishment.
21.3 The Statute is compiled in 5 (five) equally valid copies in Albanian and
English.

FOUNDING SHAREHOLDERS
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